
FUSION MICRO HUB 2.0 BLACK

Originally developed with Kyle Lamb for Viking Tactics, the Micro Hub was a
smaller, streamlined version of our original FUSION hub. Now even further
refined, the Micro Hub 2.0 adds even more versatility and deeper integration with
light and laser systems. NOTE: FUSION Micro Hub 2.0 will allow direct top mount
with Steiner® DBAL-A2, DBAL-A3, DBAL-I2.  It will NOT interface with DBAL-D2
and DBAL-A4. Micro Hub 2.0 Updates: Recoil lug Improved integration with the
BE Meyers MAWL Direct mounting of Steiner Lasers on top surface Improved
integration w/LightWing & PEQ-15/a Lasers

Attributes

Name: FUSION MICRO HUB 2.0 BLACK
Manufacturer: UNITY TACTICAL
Product no.: 100043362
Mfr. No.: FUS-MHB
Color: Black
Delivery weight: 0.027kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 859114006138

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den FUSION MICRO HUB 2.0

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des FUSION MICRO HUB 2.0 von UNITY TACTICAL. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Vielseitigkeit und Integration mit Licht und Lasersystemen zu bieten. Um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten, bitten wir Sie, die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen und zu
befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der FUSION MICRO HUB 2.0 nur für die vorgesehenen Anwendungen verwendet
wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen feststellen.
Informieren Sie sich über Rückrufe und Sicherheitsupdates über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Micro Hub 2.0 nur mit den kompatiblen Modellen (Steiner® DBALA2, DBALA3,
DBALI2) montiert wird.
Verwenden Sie den Micro Hub 2.0 nicht mit den Modellen DBALD2 und DBALA4, da dies zu gefährlichen
Situationen führen kann.
Achten Sie darauf, dass alle Verbindungen sicher und fest sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um elektrische Gefahren zu vermeiden.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft bei der Montage oder Demontage des Micro Hub 2.0, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Reinigen Sie die Oberfläche, auf der der Micro Hub 2.0 montiert werden soll.

Installation:

Montieren Sie den Micro Hub 2.0 direkt auf dem kompatiblen Steiner® DBALModell.
Achten Sie darauf, die Montageanleitung des DBALModells zu befolgen.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und stellen Sie sicher, dass der Micro Hub 2.0 sicher befestigt ist.

Nutzung:

Aktivieren Sie die Licht und Lasersysteme gemäß den Anweisungen des jeweiligen Herstellers.
Verwenden Sie den Micro Hub 2.0 in einer sicheren Umgebung, um Unfälle zu vermeiden.
Überwachen Sie die Nutzung des Produkts regelmäßig, um sicherzustellen, dass es ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den FUSION MICRO HUB 2.0 gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien und elektrischen Komponenten ordnungsgemäß getrennt und recycelt
werden.
Informieren Sie sich über lokale Sammelstellen für die umweltgerechte Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von UNITY
TACTICAL. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzustellen, um eine schnelle
Bearbeitung zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich für den FUSION MICRO HUB 2.0 entschieden haben. Ihre Sicherheit hat für uns oberste
Priorität.
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FUSION MICRO HUB 2.0 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FUSION MICRO HUB 2.0. This product has been designed to enhance the functionality
and versatility of your light and laser systems. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction
guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Follow all installation and usage instructions provided in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Do not use the product if it is damaged or malfunctioning.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: The FUSION Micro Hub 2.0 is designed for direct top mounting with Steiner® DBALA2,
DBALA3, and DBALI2. It will NOT interface with DBALD2 and DBALA4.
Installation: Ensure that all connections are secure before use to avoid any accidental disconnections.
Recoil Management: The Micro Hub 2.0 includes a recoil lug for improved stability. Make sure it is properly
engaged during installation.
Laser Safety: Always follow laser safety guidelines when using laser systems. Avoid direct eye exposure to
laser beams.
Heat and Moisture: Keep the product away from extreme heat and moisture to prevent damage and ensure
optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the mounting surface is clean and free from debris.
Align the Micro Hub 2.0 with the mounting points of your compatible device.
Securely fasten the hub using the provided hardware, ensuring that the recoil lug is properly engaged.

Usage:

Once installed, test the stability of the Micro Hub 2.0 by gently pulling on the mounted devices.
Operate your light and laser systems as per the manufacturer’s instructions.
Regularly check the tightness of the mounting hardware and make adjustments as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the FUSION Micro Hub 2.0 in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options available in your area to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please contact your local distributor or refer to the product
packaging for further support information.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your FUSION MICRO HUB 2.0 safely and
effectively!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
FUSION MICRO HUB 2.0

Introducción
Gracias por elegir el FUSION MICRO HUB 2.0 de UNITY TACTICAL. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar versatilidad e integración con sistemas de luz y láser. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es
importante que sigas estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
No utilices el producto de manera que pueda causar daño a ti mismo o a otros.
Si sientes que el producto está defectuoso o no funciona correctamente, deja de usarlo inmediatamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Montaje: Asegúrate de que el FUSION MICRO HUB 2.0 esté montado correctamente en la parte superior con
dispositivos compatibles como Steiner® DBALA2, DBALA3, DBALI2.
Compatibilidad: Este producto no es compatible con DBALD2 y DBALA4. No intentes montarlo con estos
dispositivos.
Uso de láseres: Si utilizas láseres, asegúrate de que estén correctamente alineados y fijados en su lugar.
Condiciones ambientales: Evita el uso del producto en condiciones extremas que puedan afectar su
funcionamiento, como temperaturas muy altas o bajas, humedad excesiva o polvo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el FUSION MICRO HUB 2.0 en la parte superior del dispositivo compatible.
Asegúrate de que esté bien ajustado y que no haya movimientos.
Verifica que los láseres y luces estén correctamente instalados en el Micro Hub 2.0.

Uso:

Enciende los dispositivos de luz y láser según las instrucciones del fabricante.
Utiliza el Micro Hub 2.0 únicamente para los fines previstos.
Evita apuntar el láser a los ojos de personas o animales.
Mantén la atención en el entorno mientras utilizas el producto.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el FUSION MICRO HUB 2.0 ya no sea necesario o esté dañado irreparablemente, deséchalo de
manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre reciclaje y eliminación de productos electrónicos.
No arrojes el producto en la basura doméstica; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, por favor consulta con el punto de contacto de la
UE correspondiente a este producto.

Conclusión



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar del uso del FUSION MICRO HUB 2.0 de forma segura y
efectiva. Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Si tienes dudas o inquietudes sobre el uso del
producto, no dudes en buscar asistencia.
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FUSION MICRO HUB 2.0 Guide de Sécurité pour les
Consommateurs

Introduction
Merci d'avoir choisi le FUSION MICRO HUB 2.0 de UNITY TACTICAL. Ce produit a été conçu pour offrir une
polyvalence et une intégration améliorée avec les systèmes d'éclairage et de laser. Afin d'assurer votre sécurité et
celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l’état du produit pour détecter tout signe d’usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, arrêtez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne montez pas le FUSION MICRO HUB 2.0 sur des modèles non compatibles, tels que le DBALD2 et le
DBALA4.
Utilisez uniquement des lasers et des systèmes d'éclairage compatibles pour éviter tout risque de défaillance.
Assurezvous que toutes les fixations sont bien serrées avant l'utilisation pour éviter tout accident.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation : Avant de commencer, assurezvous que la surface d'installation est propre et exempte de
débris.
Montage :

Fixez le FUSION MICRO HUB 2.0 sur la surface supérieure du modèle compatible.
Utilisez les vis fournies pour un montage sécurisé.

Vérification : Une fois installé, vérifiez que le produit est solidement en place et qu'il ne présente pas de jeu.

Utilisation

Pour une utilisation optimale, suivez les instructions du fabricant pour l'activation et le réglage des lasers et
systèmes d'éclairage.
Ne pointez jamais le laser vers des personnes ou des animaux.
Utilisez le produit uniquement dans des environnements appropriés pour éviter tout dommage ou accident.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les directives locales pour l'élimination des équipements électroniques.
Recyclez le produit lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du FUSION MICRO HUB 2.0, veuillez contacter le point
de contact de l'UE pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.

Conclusion



La sécurité de votre produit est notre priorité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation
sécurisée et efficace du FUSION MICRO HUB 2.0. Pour toute question, n'hésitez pas à consulter les ressources
disponibles ou à contacter un professionnel.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il FUSION MICRO
HUB 2.0

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il FUSION MICRO HUB 2.0. Questo prodotto è stato sviluppato
per offrire versatilità e integrazione con i sistemi di luce e laser. È importante seguire queste istruzioni per garantire
un uso sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controllare il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o malfunzionamenti.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Montaggio Sicuro: Assicurarsi che il FUSION MICRO HUB 2.0 sia montato correttamente prima dell'uso.
Compatibilità: Verificare che il prodotto sia compatibile con i dispositivi Steiner® DBALA2, DBALA3, DBALI2.
Non utilizzare con DBALD2 e DBALA4.
Uso di Accessori: Seguire le istruzioni di montaggio per l'integrazione con il BE Meyers MAWL, LightWing e
laser PEQ15/a.
Controllo Periodico: Effettuare controlli regolari per garantire che tutti i componenti siano in buone condizioni
e funzionanti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per il montaggio.
Leggere attentamente il manuale di istruzioni fornito con il prodotto.

Montaggio:

Fissare il FUSION MICRO HUB 2.0 sulla superficie superiore del dispositivo compatibile.
Utilizzare il gancio per rinculo per garantire una stabilità aggiuntiva.

Integrazione:

Seguire le istruzioni specifiche per il montaggio diretto dei laser Steiner sulla superficie superiore.
Assicurarsi che l'integrazione con altri sistemi di luce e laser sia effettuata correttamente.

Uso:

Accertarsi che il FUSION MICRO HUB 2.0 sia completamente fissato prima di utilizzarlo.
Utilizzare il prodotto in condizioni di sicurezza e secondo le normative vigenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità alle normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni e assistenza, si prega di contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il FUSION
MICRO HUB 2.0. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni, si contribuirà a garantire un uso sicuro e efficace del FUSION MICRO HUB 2.0,
rispettando le normative di sicurezza europee.
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FUSION MICRO HUB 2.0 Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup FUSION MICRO HUB 2.0. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego i
efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem i instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Przechowuj produkt w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Upewnij się, że produkt jest używany przez osoby, które są w stanie go obsługiwać zgodnie z instrukcjami.
Nie pozwól dzieciom na zabawę lub korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.

Szczegółowe środki ostrożności przy użytkowaniu
Używaj FUSION MICRO HUB 2.0 wyłącznie z kompatybilnymi systemami świateł i laserów.
Nie mocuj produktu do urządzeń, które nie są zgodne z jego specyfikacją, takich jak DBALD2 i DBALA4.
Zawsze sprawdzaj stabilność mocowania przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie wymagane narzędzia i akcesoria.
Sprawdź, czy miejsce instalacji jest czyste i wolne od przeszkód.

Instalacja:

Zamocuj FUSION MICRO HUB 2.0 na górnej powierzchni zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że mocowanie jest pewne i stabilne.
Podłącz kompatybilne urządzenia, takie jak Steiner® DBALA2, DBALA3, DBALI2.

Użytkowanie:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, dbając o bezpieczeństwo i komfort.
Regularnie kontroluj działanie podłączonych urządzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów elektronicznych, aby uzyskać informacje na temat
właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne działanie produktu, zgłoś to odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania FUSION MICRO HUB 2.0!
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FUSION MICRO HUB 2.0 Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
FUSION MICRO HUB 2.0 on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen parannettua monipuolisuutta ja syvempää
integraatiota valon ja laserjärjestelmien kanssa. Tämä käyttöohje kattaa tärkeimmät turvallisuusohjeet ja
käyttöohjeet, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai ei toimi oikein.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi turvallisuusongelmista tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että tuote on yhteensopiva muiden laitteiden, kuten Steiner® DBALA2, DBALA3 ja DBALI2, kanssa.
Älä käytä tuotetta yhdessä DBALD2 tai DBALA4 laitteiden kanssa, sillä se ei ole yhteensopiva.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai erittäin kuumissa ympäristöissä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Asenna Micro Hub 2.0 suoraan yläasentoon yhteensopivien laitteiden kanssa.
Kiinnitä laitteet tiukasti ja varmista, että ne ovat turvallisesti paikallaan.

Käyttö

Käynnistä laite ja tarkista, että kaikki toiminnot toimivat oikein.
Säädä valon ja laserin asetuksia tarpeen mukaan.
Pidä tuote puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.
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Säkerhetsinstruktioner för FUSION MICRO HUB 2.0

Introduktion
Tack för att du valt FUSION MICRO HUB 2.0 från UNITY TACTICAL. Denna produkt är designad för att förbättra din
taktik och säkerhet. För att säkerställa en trygg och säker användning av produkten, vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid produkten i enlighet med dess avsedda syfte.
Kontrollera att alla fästen och monteringar är ordentligt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftig nederbörd eller stark vind.
Använd skyddsglasögon vid installation och användning för att skydda ögonen från eventuella skräp eller
föremål som kan lossna.
Håll produkten borta från värme och öppen låga.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Läs igenom hela manualen innan installation.
Se till att du har alla nödvändiga verktyg och tillbehör tillgängliga.
Montera Micro Hub 2.0 på det avsedda stället enligt följande steg:

Fäst recoil lug på den angivna platsen.
Monterar direkt på toppen av din enhet med hjälp av de medföljande fästena.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna ordentligt.

För att installera Steiner lasers, följ tillverkarens instruktioner för korrekt montering.

Användning

Använd produkten endast med kompatibla enheter (se tillverkarens specifikationer).
Kontrollera att produkten är ordentligt monterad innan varje användning.
Utför en säkerhetskontroll av alla funktioner innan du använder produkten i fält.
Om produkten fungerar onormalt, avbryt användningen omedelbart och kontakta tillverkaren.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektroniska produkter.
Om produkten är defekt eller inte längre i bruk, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens webbplats eller
produktförpackning för ytterligare kontaktuppgifter.

Tack för att du läser dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en trygg och
effektiv användning av din FUSION MICRO HUB 2.0.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro FUSION
MICRO HUB 2.0

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili FUSION MICRO HUB 2.0 od UNITY TACTICAL. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a flexibilitu při integraci s různými světelnými a laserovými systémy. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a správné používání produktu, prosím, přečtěte si následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely a v souladu s těmito pokyny.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo nefunkčnosti produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte FUSION MICRO HUB 2.0 s DBALD2 a DBALA4, protože to může vést k nebezpečným
situacím.
Před instalací se ujistěte, že je produkt vypnutý a odpojený od jakýchkoli zdrojů energie.
Při montáži a demontáži dodržujte pokyny výrobce, abyste předešli zraněním.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky, pokud je to nutné.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Připevněte FUSION MICRO HUB 2.0 na vrchní část zařízení podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je produkt bezpečně upevněn a stabilní.
Pokud instalujete lasery Steiner, dodržujte pokyny pro jejich montáž.

Používání:

Aktivujte zařízení a ověřte, že FUSION MICRO HUB 2.0 funguje správně.
Při používání dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu; zvažte ekologické možnosti recyklace.

Informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo přímo na výrobce. V případě
nebezpečné situace nebo nehody okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání FUSION MICRO HUB 2.0. Děkujeme, že dbáte
na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.


